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Proof of delivery (to he filed at arrival terminai}

EY
he

Ordine diTrasporto / Transport Order

WA b

Sendzr / Miltente VAT-ID-Ho. / N° parlita [VA Dale/ Dala i (SN
09-DEC-2020 oy = oY O A ———————
ROBERT BOSCE FAHRZEUGELEXTRIK EISEN . -
ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
05369215813730510
+ Order Code / Ordin 0
Colreclion address / Indinzs del uogo di carleo (dl ) E”ﬁ F - E C _1 3730 51
Dellvery terms. / Terminal addrass /
Condlzieni df trasport Indirizza lerminale
0 {teg domicila e WOHS
franca dom. ' franca fzbbrlcal 17T, FREIGHT GMBH
0O Cleared [ Yncleared
gt S| PR
O poa, o mn",,aga] BEI DEN FROSCHACKERN 7
Corsignes / Deetinaaria VAT-ID-No./ ¢ parta (VA O 3}‘,‘,"(,5,3'?,,3!,,[:1 i |D~99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dultr_ers nnpg.  |Tel:+49 361 49 30 40
l
- Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4 ’
I-70026 MODUGNO EXW
Additiona transport Insurence / Terminal relerence /
5 022012058332 Numezo di dossler
Delivery address / Indwizzo 6f consegna dellz merce U ifs 0 23 ?
Currency ! Valueorinsumnce | Customer's reference /|
Valuta Valore da asslcurare Riferiment! det cliente
NoiTMP=-TNW-21710095
Terminal di amivo Contact tel.
Terminal de destination Nume;o telelenico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks anit nurmbers Quantity Packing  Description of goods Customs'znifrumbe] Gross welght n kg Valus (with cusrency)
Marchg e pumerj Quantita Imballaglo  Pescrizione della merce Tarifadoganate | Peso lorda in kg Valore (con valuta)
PARTS 633.0
3 |PAL PARTS
Payablz welght In kg Total gress welght in kg
EX WORES Peso Lassabils n kg Tetale pesa lordoin kg
oim, % om X emx tm = 2.880m 0.00 W 720.00 633.0

Special consignmens / Rjchleste parlicolari

Spesial instructions / Isfrloni particalari

DImENSIONS (LWH): 3X 80X120X100Cm
DIMENSIONS (LWH): 3X 80 120 100Cm
LADEHTLFEN 1 EUROCPAL.

Engloshires / Allegali

KUEHNE+NAGEL s..1.

Golieclion at sender
Ritiro dal mittents

Delivery fo tonsignee
Consegna al destinatzrio

IMPORTANT According o GMR, transport damages hava fo be Midd & A1k dad@kam]
order (P00} upar delivery of the consignment. Damages not visibls extemally should be
nallfied Inwritizg Lo the responsitie EURCCONNECT ferminal within 7 days afler defivesf:

R FOu Mbtugno (BA)

Dale/Date Date / Eata
Time / Orerto - Time/Grarlo 1
Onters slgralure/ Fitma delfauistz Conslgness signalure Consignes's nams In block letiers “Ricevu

Firma de] destinatarin

Nome di chi firma in stampatello

to coh riserva di

verifica sulgualita e\guantit3”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT cons[gnmaan
Tutte le spediziont EURCCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall dl trasporto EUROCONNECT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

4=

-

Oxdine di Trasporto / Transport Order

- Qs Soc

y—=z ) 7/ 4

“‘
Seader { Miltente VAT-ID-No. f N° parlita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Datef Data

07-DEC-2020

NN

EFEIJI II
69158136858

Collection acidress / Indirizo def fuogo di carica (¢ ritlro)

o,dercodemrdlneE'aﬁ°F_ E c -1 369801

Consignes / Deslinatazio VAT-D-No, / N° parhita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEL CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery lerms /

Terminal address /

Delivery address / Indirizzo di consegna della metee

Condizlon] di trasporlo Indirizo lerminale

Irez domicile p— £x wotks
D"m- O m :i';b”m DHIL, FREIGHT GMBH
Di&maﬂa;g D{mn sgogaﬁ.lu ERFURT

€S S 2l e

Ol poget. o monpega| BEI DEN FROSCHACKERN 7

duty paid duty unpald -
|:|m”r o pangl;r d‘c"';f‘a D-99098 ERFURT
D:]lll:grs mnpeg.  jTel:+49 361 49 30 40

I
Fax:+49 361 49 30 411
EXW

Adddiona! transport lasurenta f Terminal relerence /
Asticy lamentz ;
D y::memuun: 0 2 2 0 12 0 5 83 2 2 9 Numera di dossier

5 a0
Currency/  Valuefor insurance | CGuslomers reference /
Valula Valore da 2ssicurare Rilertmentl del cliente

Nl TMP=TCS=-207882

Temminal di amivo Conlact el,
Terminal de destination Kumero telelonica

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description ol goods Custorrs it numbes| £rass welght In kg Valua {wilh currency)
Matche ¢ numeri Quantly | Imballzgafo  Deserizione della merce Tarifiadoganalz | Pesalordoin kg Valora {con valutz)
PARTS 422.0
2 |PAL, PARTS
Payable weight in kg Tolal gross welght In kg
EX WORKS Pasa lassabila In kg Totala pesa lordo in kg
Dim. X X cmx om= 1.920m 0.00 v 480.00 422,10
Spaclal consignmenls / Richissle particolari
Spesial inskugtions / istruziont particotart Enclosures 7 Allegall

Collzstion 2t sender

Delivery to tonsignes IMPORTANT Accarding to CMR, transport damages have 1o be noted an the lranpurl o N
Riliro dal mutiende Consegna gt deslinatarlo ardar (POD) upon delvery of ine consignment. Bamages natyisloly efte! b Sl L S-F‘
noliied In writing 1o the respansible ELROCONNECT Lerminalwith val!er e '- d B A)
e e s Via dei Ciclatnl, snc- 70026 Modugno {
Time/ Qrarln Timg/ Oraro .
a9 i 5
Driver’s signature / Firma dell'autista Conslignee’ sfgnatura Conslgnea's name in block Iatters 1L D I C ZUZ& » s
Fisma del destinataria Noma dl chi firma in stampatello 5
npirpto con riserva gl

EUROCONNECT Transport Gonditions apply excluslvely to all DHL EUROGONNEGT'@pIﬁTﬂHments}hm e qﬂantlta

Tutte lo spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generali dI trasporto EUROCONNECT

N e



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

W

LoaCa Do

Ordingéi Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sendes / Mitiente

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

VATD-No. /8 parita IVA

ROBERT-EOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Date/ Data

10-DEC-2020

& & —
T Vo

|

L.

58137

Colleclion address / Indwizzo det luogo di carico (g ritiro}

UlderCﬂdeIGrdinﬁzﬁoF_Ec-1 3741 99

Delivery lerms / Terminal address /
Condizionl di trasporta Inditizzo lereminale
D Ire2 domicile D exworks
taondom. — fanco by DT, FREIGHT GMBH
O Cleared O Uncleared
;q.gm:jtg % sdogapgl ERFURT
unpall e
Ot g, m";u:’ BEI DEN FROSCHACKERN 7
Consignes / Desliatary VATAD-No. /N patla VA O G 1D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dn[tlhfrs rngeg.  1Tel:+49 361 49 30 40
= Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addilional enspert Insurence / Terminal referenca /
% Humaro df dassler
Delivery address /ndirizzo di consegna della merce L fs O 22 0220120583423
Currency/  Value for insurance / Cuslomers referenca /|
Valula Valore da assicurre Rilerimenti de| clientg
No Il TMP-TNW-213834
Tetinal di arivo Centact el
Termtinal de destinalion Rumera telstonica
BARI + 389 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Deseription of goods Customs' lrdf nbmber] Gross welght in kg Vatua {wilh currency)
Marche & numesi Quantity Imballagglo  Descriziona della merca Tarltadoganale | Pesolocdoinkg Valore {con vatuta)
PARTS 211.0
1 |PAL, PARTS
Payabla welght In kg Total gross welght in kg
EX WORKS Pest assabile Inkg Totale pesa lordo in kg
bim. x omX cmx o= 0.960m 0.00 240.00 211.0

Spactal conslgnments / Richieste particolari

Spachal insl:ucllons £ 1skeuzion] partioolati

DImENSTIONS (LWH) :
DIMENSTONS (LWH) :

LADEHIILFEN 1 EUROPAL.

1¥ 80X120X100Cm
1X 80 120 100Cm

Pl Ll B

Collection at sender
Rilira dal mittents

Delivery 0 conslgnes
Consegna af deslinalario

IMPORTANT According to CHB, transport damages have 1a ke noted: Fgg i:a
rder (POD) upon delivery of the egnsignment, Bamages not visible d b
nolifiad in writing 1o the respansibile EUROCONNECT Leminal within T days aftar delivery.

Tmbrn lurna [i: mmenle

Date /Data Dale/ Data

Time { Qrario Time / Orario

Driver’ s'gnalure f Firma dell'autlsta Conslgaees signature Conslgnes's name in block lotters
Firma del destinatario Nome di chl firma In stampatelio

EUROCONNEGT Transpaort Condltions apply exelusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vintolate alle Condizion! Generali di trasporto EUROCONNECT



